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Hersteller / Manufacturer / Fabricant / Výrobce: 

Energieeffizienzklasse / Energy efficiency class / 
Classe d'efficacité énergétique / Třída energetické účinnosti A

Direkte Wärmeleistung / Direct heat output / 
Puissance thermique directe / Přímý tepelný výkon 19,05 kW

Energieeffizienzindex / Energy efficiency index / 
Indice d'efficacité énergétique / Index energetické účinnosti   95,9

Brennstoff Energieeffizienz bei Nennwärmeleistung / 
Fuel energy efficiency at nominal heat output / 
Combustible Efficacité énergétique à la puissance thermique nominale / 
Palivo Energetická účinnost při jmenovitém tepelném výkonu

73,5 %

Hinweise / Reference / Remarques / Poznámky:
Die Brandschutz- und Sicherheitsabstände zu brennbaren Baustoffen müssen unbedingt eingehalten werden! Der 
Feuerstätte muss immer ausreichend Verbrennungsluft zuströmen können. Luftabsaugende Anlagen können die 
Verbrennungsluftversorgung stören! / The fire protection and safety distances to combustible building materials must be 
complied with! There must always be sufficient combustion air flowing to the fireplace. Air extraction systems can interfere 
with the combustion air supply! / Les distances de sécurité et de protection contre l'incendie par rapport aux matériaux de 
construction inflammables doivent impérativement être respectées ! L'air de combustion doit toujours pouvoir circuler en 
quantité suffisante dans le foyer. Les installations d'aspiration d'air peuvent perturber l'alimentation en air de 
combustion ! / Požární ochrana a bezpečnostní vzdálenosti od hořlavých stavebních materiálů musí být vždy dodrženy! Do 
krbu musí být vždy přiváděn dostatečný přívod spalovacího vzduchu. Odsávací zařízení mohou narušit přívod spalovacího 
vzduchu!

Der Zusammenbau und die Installation oder Wartung des Raumheizers sind nach den beiliegenden technischen 
Dokumenten vorzunehmen! / The assembly and installation or maintenance of the heating device must be carried out 
according to the enclosed technical documents! / L'assemblage et l'installation ou l'entretien du chauffage d'ambiance 
doivent être effectués conformément aux documents techniques ci-joints ! / Montáž a instalace nebo údržba ohřívače 
musí být prováděna v souladu s přiloženou technickou dokumentací! 

Technische und optische Änderungen, sowie Satz- und Druckfehler vorbehalten. / Subject to technical and optical changes as well as literal and printing 
errors. / Sous réserve de modifications techniques et visuelles, ainsi que d'erreurs de composition et d'impression.  / Vyhrazujeme si právo na technické a 
optické změny, jakož i na chyby v sazbě a tisku.
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Bruno® Pyro III 
Bruno® Pyro III mit Herdplatte / with heat plate / avec plaque de cuisson / s varnou deskou 

EnergieWerk Ost GmbH 
Obercunnersdorfer Straße 3-4
01774 Klingenberg




